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FD Chwi fechgyn y.gwledydd, naws ufydd nesewch, 

Fy'm cwŷn gyda'ch cenad, ar ganiad a gewch; 

A Mae'r wraig yn fy mhoeni, rwy'n gwaelu yn, fy 'ngwedd 
b Hi'm gyr ar fyr enyd om pyscyd i'r bedd i 

Wel fechgyn'glan' ffri, mae'n rhybudd i chwi 

Gochelwch briodi run moddion a m', 
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Er ys deg o flynyddau, “rwy'n diodde“ bob dydd, 

Mewn adfyd anhyfryd, a gofid heb gudd: 

A'r wraig yn fy scowlio, mae*n d—lio mor dost, i^ 

Rwy'n barod i ffystio fy mhen wrth y post. 
Wel fechgyn &c. 
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Rwy'n nghanol y blinder a phedwar o blant, 
A*r wraig yn eu gadael a'u dillad yn gant: 
Niztbawl himor lludw, na dysbyg y llawr, Wd fA 
Rhaid i mi wneud e*m hunan, mae byny'n beth mawr. 

Wel fechgyn, &c. 
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Pan godiff o*r gwely am lawer o'r dydd, 

Hyd dai y cym“dogton yn clecian y bydd; 

^'r gwely heb eì danu, mae'm gofid yn faith, 

Rhaid im wnenthur yny “nol dyfod o'r gwaith 
Wel fechgyn &c. ; 


5 
Ar ddydd Sul y'bore, mae hyn yn fyd blin, 5 o 


Ni chyfyd o'i gwely caf godi fy hun ; 

Rhaid imi wneyd brecwast, a phob peth yn lân, | 

A gwnaiff i imi dwymno'i hen bais wrth y tân, im 
Wel fechgyn, &c. 


Rhaid i mi gyda hyny, rhoi bwyd i'r plant bach, 
A thendio fy meinir yn glaf ac yn iach ; 
A thaflu'r pot piso rwy'n siwr, neu gael sen, u 
A siawns fawr na chai'r pocer o gwmpas fy mhen- 
Wel fechgyn, &c, 


a MM 
| 
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Rwy fi'n gorfod golchi, d*allaiamheu llai, 
A hi fydd yn wastad yn cerdded.y tai; 
Mi ga* smwddio fy hunad, gwyr. Í'wewy rth Rhys, 
Bum neithiwr yn clytio i hen bais a*i heu grys; 
Wel fechgyn &c. 
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Gofynais o brysur i*r feinir wen faith, 

Rhyw ddiwnrod am gyweirio fy hen MG Wala gwaith; 
Hi rows hithau roti un arallam wneyd, 

Waith gormod o ddiogi, mae'n ddrwg gefii ddweud, 


Wel fechgyn, &c. 
u 


Hi aeth i wneud bara, rhyw foreu'n ddifeth, 
A*r toes yn y badell mi gofia fe beth; 

Tra bu hi gyda*' glec wyddus ble yn y byd, 
Daeth mochyn o rywle fe'i UY i gyd. 


Wel fechgyn, «c- 
Yr 10 


Hi aeth i wneyd cawl ryw ddiwrnod o dde, | 


Ond maes a hi glecian nis gwn amcan bles... 
Gadawodd y crochan nes becwodd ea sych, 
A llosgodd y cig, onid oedd hŷny yn wych, 


Wel fecbgyn, &c. 
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Fel “rown i ryw ddiwrnod y do' do aty 6,” 
“Roedd pedair o wragedd ar de gyda hi; 
“Rown i'n erfyn dysglaid heb siarad yn SÌWBy,. 
4)nd ches i ddyferyn nes daeth y cawl dwr, 


Wel fechgyn, &c. 
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Am bint i'r Red: Lïon wir union yr es, 

Mi wyddwn trwy:brofïad^fod llymaid yn lles; 
Daeth yno fel arthes, yn llawn.o bob llid, 

A phan welodd:him cwrw, hi MW e gyd; 


Wel fechgyn, &c. 
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Hi*m gyrodd oddi yno gan gicio mhen ol, 
'Does neb ar y ddaiar a'i wraig, mor ddirol; 
Lrtŷyagi'r gwely bi wnaeth'i.mi.fyn'd,. 
Heb damaid o;Swpêr mor gynted a*r gwynt, 


Wel fechgyn, &c. 
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|. Rhyw noswaith wedyn, 'Pan ddaethum.i'r ty, 
“Does neb fwy ei drwbl rwy'n meddwl na mi; 
“Roedd Will yr hen deiliwr mewn, ffwndwr mor ffast, i 
Gyda'm gwraig yn y gwely yn cowareu's hen gast. ì 


Wel fechgyn, &c. 
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Pan byddai hi farw, fe ysgafnau fy mhwn, sit i. 
'^ Mi redwn i'w chladdu dun ganu ini wn; 
Ni phriswn i flewyn, am wneyd yno wledd, | 
Mynwn grwth a dwy delyn, gael dawns ar ei bedd, Ŵr A 
A bariled go uniawn o gwrw pe cawn, “ww 
Â yíwn heb gudd, mewn llawenydd mwyn llawn, Fd yn 
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